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Nintendo may change product specifications and update this information from time to time. The latest version of this document is 
available at gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals  
(This service may not be available in some countries.)

Please read and observe the health and safety information. Failure to do so could result in injury or damage. Adults should supervise 
the use of this product by children.

	� Stop using this product if batteries are leaking. If battery fluid comes into contact with your eyes, immediately rinse your eyes 
with plenty of water and consult a doctor. If any fluid leaks on your hands, wash them thoroughly with water. Carefully wipe the 
fluid from the exterior of this product with a cloth.

	� The product contains a rechargeable lithium-ion battery. Do not replace the batteries yourself. The batteries must be removed 
and replaced by a qualified professional. Please contact CD Media S.E. - Nintendo Customer Support for more information.

	� Use the Nintendo Switch 2 console (BEE-001) or the Joy-Con 2 charging grip (BEE-010) (each sold separately) to charge this product.
	�� If you hear a strange noise, see smoke or smell something strange, stop using this product and contact CD Media S.E. - Nintendo 

Customer Support.
	� Do not expose device to fire, microwaves, direct sunlight, high or extremely low temperatures.
	� Do not let this product or built-in batteries come into contact with liquid and do not use this product with wet or oily hands.  

If liquid gets inside, stop using this product and contact CD Media S.E. - Nintendo Customer Support.
	� Do not expose this product or built-in batteries to excessive force.
	� Do not touch this product or connected devices while charging during a thunderstorm.
	� Do not disassemble or try to repair this product or built-in batteries. If there is any damage, stop using the product and contact 

CD Media S.E. - Nintendo Customer Support. Do not touch damaged areas. Avoid contact with any leaking fluid.

	� Keep this product and packaging materials away from young children and pets. Items may be accidentally ingested. 
	� Do not use this product within 15 centimetres of a cardiac pacemaker while using wireless communication. If you have a pacemaker 

or other implanted medical device, first consult a doctor.
	� Wireless communication may not be allowed in certain places such as aeroplanes or hospitals. Please follow respective regulations.
	� Persons who have an injury or disorder involving their fingers, hands or arms should not use the vibration feature.

	� If this product becomes dirty, wipe it with a soft, dry cloth. Avoid using thinner or other solvents.
	� Make sure to charge built-in batteries at least once every six months. If batteries are not used for an extended period of time, 

they may become impossible to charge.
	� Attach a Joy-Con 2 strap to each controller when instructed to do so in the software. To attach a Joy-Con 2 strap accessory, 

match the + or – Button on the controller with the same symbol on the accessory. Secure the strap around your wrist and hold 
the controller firmly. You can detach a strap by holding the release button on the back of the Joy-Con 2 it’s attached to.

	� Observe the following precautions when using mouse controls: 
	 • �If any dust or dirt is present on the Joy-Con 2, the Joy-Con 2 strap or the table or surface being used, wipe it clean before use. 
	 • �Use the Joy-Con 2 on a flat surface with no sharp edges or protrusions. 
	 • �Avoid using the Joy-Con 2 on surfaces that are easily scratched. It is recommended that you use a mousepad or mat. 
	 • �Do not strike the Joy-Con 2 forcefully or press on it when moving it around.

Charge and pair controllers before using them for the first time. You can charge and pair controllers by attaching them directly to the 
Nintendo Switch 2 console (BEE-001) or using the Joy-Con 2 charging grip (BEE-010) (each sold separately).

The device has one wireless network port available via Bluetooth®.
1. �To activate Bluetooth, connect controllers to the console and pair them.
2. �To deactivate Bluetooth, turn on the console’s flight mode function (with Bluetooth set to Off) in handheld or tabletop mode.  

Once flight mode is active, controllers will be disconnected from the console and the network port will be deactivated.

gr.cdmediase.eu/nintendo-support

Do not dispose of this product or built-in batteries in household waste. For details see gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Batteries should be removed by a qualified professional. Visit gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling for more 
information.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ

Η Nintendo μπορεί να τροποποιήσει τις προδιαγραφές του προϊόντος και να ενημερώσει κατά διαστήματα το παρόν εγχειρίδιο. 
Η τελευταία έκδοση του εγγράφου είναι διαθέσιμη στη διεύθυνση gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals  
(Παρακαλούμε σημειώστε ότι η υπηρεσία αυτή δεν είναι διαθέσιμη σε ορισμένες χώρες.) 

Φροντίστε να τηρείτε προσεκτικά τις παρακάτω πληροφορίες για την υγεία και την ασφάλεια κατά τη χρήση του προϊόντος. Αν 
δεν το κάνετε, μπορεί να προκληθούν ατυχήματα ή / και τραυματισμοί. Οι ενήλικες πρέπει να επιβλέπουν τα παιδιά που 
χρησιμοποιούν το προϊόν.

	� Σταματήστε να χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν εάν οι μπαταρίες έχουν διαρροή. Αν το υλικό που διέρρευσε από το πακέτο 
μπαταρίας έρθει σε επαφή με τα μάτια σας, ξεπλύνετε αμέσως τα μάτια σας με άφθονο νερό και συμβουλευθείτε γιατρό. Αν 
το υλικό που διέρρευσε από το πακέτο μπαταρίας έρθει σε επαφή με τα χέρια σας, ξεπλύνετε τα αμέσως με άφθονο νερό. 
Σκουπίστε προσεκτικά το εξωτερικό της συσκευής με ένα μαλακό πανί.

	� Το προϊόν περιλαμβάνει μία επαναφορτιζόμενη μπαταρία λιθίου. Μην αντικαταστήσετε τις μπαταρίες μόνοι σας. Οι 
μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν και να αντικατασταθούν από εξουσιοδοτημένο τεχνικό. Παρακαλώ επικοινωνήστε με το  
CD Media S.E. - Τμήμα Σέρβις Nintendo για περισσότερες πληροφορίες. 

	� Χρησιμοποιήστε τη κονσόλα Nintendo Switch 2 (BEE-001) ή τη λαβή φόρτισης Joy-Con 2 (BEE-010) (πωλούνται χωριστά) για 
να φορτίσετε αυτό το προϊόν.

	� Αν ακούσετε κάποιον περίεργο θόρυβο, δείτε καπνό ή μυρίσετε κάτι περίεργο, σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και 
επικοινωνήστε  με το CD Media S.E. - Τμήμα Σέρβις Nintendo.

	� Μην εκθέτετε τη συσκευή σε φωτιά, μικροκύματα, άμεσο ηλιακό φως, υψηλές ή υπερβολικά χαμηλές θερμοκρασίες.
	� Μην αφήνετε αυτό το προϊόν ή τις ενσωματωμένες μπαταρίες να έρθουν σε επαφή με υγρά και μην χρησιμοποιείτε το προϊόν 

με βρεγμένα ή λαδωμένα χέρια. Αν έρθουν σε επαφή με υγρά, σταματήστε τη χρήση και επικοινωνήστε με το CD Media S.E. - 
Τμήμα Σέρβις Nintendo.

	� Μην εκθέτετε αυτό το προϊόν ή τις ενσωματωμένες μπαταρίες σε υπερβολική πίεση ή δύναμη.
	� Μην αγγίζετε αυτό το προϊόν ή τις συνδεδεμένες συσκευές όταν φορτίζει κατά τη διάρκεια καταιγίδας με κεραυνούς.
	� Μην αποσυναρμολογήσετε ή επιχειρήσετε να επιδιορθώσετε το προϊόν ή τις ενσωματωμένες μπαταρίες. Εάν υπάρχει 

οποιαδήποτε ζημιά, σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και επικοινωνήστε με το CD Media S.E. - Τμήμα Σέρβις Nintendo. 
Μην αγγίζετε τις φθαρμένες επιφάνειες. Αποφύγετε την επαφή με οποιοδήποτε διαρρέον υγρό υλικό.

	� Κρατήστε αυτό το προϊόν και τα υλικά συσκευασίας μακριά από μικρά παιδιά και κατοικίδια. Είναι πιθανή η κατά λάθος 
κατάποση στοιχείων.

	� Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε απόσταση 15 εκατοστών από βηματοδότη ενώ χρησιμοποιείτε ασύρματη επικοινωνία. Αν 
έχετε βηματοδότη ή άλλη εμφυτευμένη ιατρική συσκευή, μην χρησιμοποιείτε την ασύρματη επικοινωνία, χωρίς πρώτα να 
συμβουλευθείτε τον γιατρό σας.

	� Η λειτουργία της ασύρματης επικοινωνίας μπορεί να μην επιτρέπεται σε ορισμένα σημεία όπως το αεροπλάνο ή το 
νοσοκομείο. Παρακαλούμε να τηρείτε τους ισχύοντες κανονισμούς.

	� Άτομα με τραυματισμό ή πάθηση στα δάχτυλα, χέρια ή μπράτσα δεν πρέπει να χρησιμοποιούν τη λειτουργία δόνησης.

	� Αν το προϊόν χρειαστεί καθάρισμα, σκουπίστε το με ένα μαλακό, στεγνό πανί. Αποφύγετε τη χρήση αραιωτικού ή άλλου 
διαλυτικού.

	� Βεβαιωθείτε ότι φορτίζετε τις ενσωματωμένες μπαταρίες τουλάχιστον μια φορά κάθε έξι μήνες. Εάν οι μπαταρίες δεν 
χρησιμοποιηθούν για μεγάλο χρονικό διάστημα, ενδέχεται να μην είναι δυνατή η φόρτισή τους.

Health and Safety Information

WARNING – Batteries

WARNING – Electrical Safety

WARNING – General

CAREFUL USAGE

How to Use

How to Activate and Deactivate Wireless Network Port

CD Media S.E. - Nintendo Customer Support

Disposal of this Product

Πληροφορίες για την υγεία και την ασφάλεια

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Μπαταρίες

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Ηλεκτρική Ασφάλεια

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Γενικά

ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ

	� Συνδέστε ένα λουράκι Joy-Con 2 σε κάθε χειριστήριο όταν σας δοθεί σχετική οδηγία στο λογισμικό. Για να συνδέσετε ένα 
αξεσουάρ-λουράκι Joy-Con 2, αντιστοιχίστε το κουμπί + ή – στο χειριστήριο με το ίδιο σύμβολο στο αξεσουάρ. Στερεώστε 
το λουράκι γύρω από τον καρπό σας και κρατήστε σταθερά το χειριστήριο. Μπορείτε να αποσυνδέσετε το λουράκι 
κρατώντας πατημένο το κουμπί απελευθέρωσης στο πίσω μέρος του Joy-Con 2 στο οποίο είναι συνδεδεμένο.

	� Λάβετε υπόψη τις ακόλουθες προφυλάξεις κατά τη χρήση των χειριστηρίων του ποντικιού: 
	 • �Εάν υπάρχει σκόνη ή ρύποι στο Joy-Con 2, στο λουράκι Joy-Con 2 ή στο τραπέζι ή την επιφάνεια που χρησιμοποιείται, 

σκουπίστε τα πριν από τη χρήση.
	 • �Χρησιμοποιήστε το Joy-Con 2 σε επίπεδη επιφάνεια χωρίς αιχμηρές άκρες ή προεξοχές.
	 • �Αποφύγετε τη χρήση του Joy-Con 2 σε επιφάνειες που γρατζουνίζονται εύκολα. Συνιστάται να χρησιμοποιείτε mousepad ή 

βάση για ποντίκι.
	 • �Μην χτυπάτε το Joy-Con 2 με δύναμη και μην το πιέζετε όταν το μετακινείτε.

Φορτίστε και πραγματοποιήστε ζευγοποίηση των χειριστηρίων πριν τα χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά. Μπορείτε να 
φορτίσετε και να πραγματοποιήστε ζευγοποίηση των χειριστηρίων συνδέοντάς τα απευθείας στην κονσόλα  
Nintendo Switch 2 (BEE-001) ή χρησιμοποιώντας τη λαβή φόρτισης Joy-Con 2 (BEE-010) (πωλούνται χωριστά).

Η συσκευή διαθέτει μία θύρα ασύρματου δικτύου που είναι διαθέσιμη μέσω Bluetooth.
1. Για να ενεργοποιήσετε το Bluetooth, συνδέστε τα χειριστήρια με την κονσόλα και πραγματοποιήστε ζευγοποίηση.
2. �Για να απενεργοποιήσετε το Bluetooth, ενεργοποιήστε τη Λειτουργία πτήσης της κονσόλας (με το Bluetooth 

απενεργοποιημένο) σε Φορητή ή Επιτραπέζια λειτουργία. Μόλις ενεργοποιηθεί η Λειτουργία πτήσης, τα χειριστήρια θα 
αποσυνδεθούν από την κονσόλα και η θύρα δικτύου θα απενεργοποιηθεί.

gr.cdmediase.eu/nintendo-support

Μην απορρίπτετε αυτό το προϊόν ή τις ενσωματωμένες μπαταρίες στα οικιακά απορρίμματα. Για λεπτομέρειες μεταβείτε στο 
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Οι μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν από εξειδικευμένο επαγγελματία. Επισκεφθείτε το  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling για περισσότερες πληροφορίες.

БЪЛГАРСКИ

Nintendo може да променя спецификациите на продукта и периодично да актуализира тази информация. Последната 
версия на този документ е достъпна на адрес gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals  
(Тази услуга може да не е налична в някои държави.)  

Моля прочетете и се съобразявайте със информациите относно здравето и сигурността. Неспазването на тези неща може 
да доведе до инциденти и щети. Възрастните би трябвало да наглеждат използването на този продукт от децата. 

	� Спрете да използвате този продукт, ако батериите са протекли. Ако течността от батериите влезе в контакт с очите ви, 
изплакнете веднага очите си с много вода и се посъветвайте с доктор. Ако потече по ръцете ви, каквато и да е течност, 
измийте ги, много добре с вода. Изтрийте внимателно течността, която е отвън с текстилен материал.

	� Този продукт съдържа презареждаща се литиевойонна батерия. Не сменяйте батериите. Батериите трябва да бъдат 
извадени и подменени от квалифицирано лице. Молим ви да се свържете със CD Media S.E. – Обслужване на клиенти 
Nintendo да получите повече информации.

	� Използвайте конзолата Nintendo Switch 2 (BEE-001) или чарджера за Joy-Con 2 (BEE-010) (всяка се продава отделно), за 
да заредите този продукт.

	� Ако чуете странни шумове, забележите пушек или доловите необичайна миризма, прекратете използването на този 
продукт и се свържете със CD Media S.E. – Обслужване на клиенти Nintendo.

	� Не излагайте устройството на огън, микровълни, пряка слънчева светлина, високи или изключително ниски температури.
	� Не оставяйте продукта или вградените батерии да влизат в директен контакт с течности и не използвайте този продукт 

с мокри или мазни ръце. Ако се появи течност, преустановете ползването и  се свържете със CD Media S.E. – 
Обслужване на клиенти Nintendo.

	� Не подлагайте този продукт или вградените батерии на прекомерна сила.
	� Не докосвайте този продукт или свързаните устройства, докато се зареждат по време на гръмотевична буря.
	� Не разглобявайте и не предприемайте ремонти на този продукт или вградените батерии. Ако има някакви повреди, 

спрете да използвате продукта и се свържете с CD Media S.E. – Обслужване на клиенти Nintendo. Не докосвайте 
повредените части. Да се избягва контакт с всяка течност, която изтече.

	� Дръжте този продукт и опаковъчните материали извън обсега на малки деца и домашни любимци. Елементите може да 
бъдат погълнати по случайност.

	� Не използвайте този продукт на разстояние под 15 сантиметра от сърдечен пейсмейкър, докато използвате безжична 
комуникация. Ако имате пейсмейкър или други имплантирани медицински устройства, първо се консултирайте с лекар.

	� Комуникацията wireless може да е забранена на някои места, като самолети или болници. Моля спазвайте съответните 
указания.

	� Лицата, които имат нараняване или увреждане на пръстите, дланите или ръцете, не трябва да използват функцията вибрация.

	� Ако този продукт се зацапа, го забършете с мека, суха кърпа. Избягвайте използването на разредител или други 
разтворители.

	� Подсигурете се, че зареждате вградените батерии най-малко веднъж на шест месеца. Ако батериите не се използват 
продължителен период от време, зареждането им може да стане невъзможно.

	� Прикрепете каишка Joy-Con 2 към всеки контролер, когато получите инструкции за това в софтуера. За да прикрепите 
аксесоара с каишка Joy-Con 2, бутонът + или – на контролера трябва да съвпада със същия символ на аксесоара. 
Закрепете каишката около китката си и дръжте здраво контролера. Можете да откачите каишката, като задържите 
бутона за освобождаване на гърба на Joy-Con 2, към който е прикрепена.

	� Спазвайте следните предпазни мерки, когато използвате контролите на мишката: 
	 • �Ако по Joy-Con 2, каишката Joy-Con 2, масата или повърхността, която се използва, има прах или мръсотия, ги 

почистете преди употреба.
	 • �Използвайте Joy-Con 2 върху равна повърхност без остри ръбове или издатини.
	 • �Избягвайте да използвате Joy-Con 2 върху повърхности, които лесно се надраскват. Препоръчително е да използвате 

подложка за мишка.
	 • �Не удряйте силно Joy-Con 2 и не го натискайте, когато го движите.

Заредете и сдвоете контролерите, преди да ги използвате за първи път. Можете да зареждате и сдвоявате контролерите, 
като ги прикрепите директно към конзолата Nintendo Switch 2 (BEE-001) или като използвате ръкохватката за зареждане 
Joy-Con 2 (BEE-010) (всяко от тях се продава отделно).

Устройството има един безжичен мрежов порт, достъпен чрез Bluetooth.
1. За да активирате Bluetooth, свържете контролерите с конзолата и ги сдвоете.
2. �За да деактивирате Bluetooth, включете функцията за самолетен режим на конзолата (като Bluetooth е зададен на 

Изкл.) в ръчен или настолен режим. След като самолетният режим е активен, контролерите ще бъдат изключени от 
конзолата и мрежовият порт ще бъде деактивиран.

gr.cdmediase.eu/nintendo-support

Не изхвърляйте този продукт или вградените батерии, в домакинската смет. За подробности, посетете:  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Батериите трябва да се извади от квалифициран специалист. Посетете gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling 
за повече информация.

HRVATSKI

Nintendo zadržava pravo na povremene izmjene specifikacija proizvoda i ažuriranje ovih informacija. Najnovija verzija ovog 
dokumenta dostupna je na web-mjestu gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals  
(Ova usluga nije dostupna u nekim državama.)  

Molimo pročitajte i slijedite zdravstvene i sigurnosne informacije. U suprotnom bi moglo doći do osobne ozljede ili oštećenja 
imovine. Odrasli trebaju nadzirati korištenje ovog proizvoda od strane djece. 

	� Prestanite koristiti ovaj proizvod ukoliko baterije cure. Dođe li tekućina iz baterija u kontakt s vašim očima, odmah isperite oči 
obiljem vode i savjetujte se s liječnikom. Dospije li tekućina na vaše ruke, temeljito ih isperite vodom. Tkaninom pažljivo obrišite 
tekućinu s vanjske strane proizvoda.

	� Proizvod sadrži punjivu litij-ionsku bateriju. Bateriju nemojte mijenjati sami. Baterije se moraju ukloniti i zamijeniti od strane 
kvalificiranih osoba. Za više informacija kontaktirajte CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo.

Χρόπος χρήσης

Ενεργοποίηση και Απενεργοποίηση των Θυρών Ασύρματου Δικτύου

CD Media S.E. - Τμήμα Σέρβις Nintendo

Απόρριψη αυτού του προϊόντος

Информации относно Здравето и Сигурността  

ВНИМАНИЕ – Батерии

ВНИМАНИЕ – Сигурност относно електричеството

ВНИМАНИЕ – Общи условия

ВНИМАТЕЛЕН НАЧИН НА ПОЛЗВАНЕ

Как се използва

Как да активирате и деактивирате безжични мрежови портове

CD Media S.E. – Обслужване на клиенти Nintendo

Елиминирането на този продукт

Zdravstvene i sigurnosne informacije
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SLOVENŠČINA

Družba Nintendo lahko občasno spremeni lastnosti izdelka in posodobi te informacije. Najnovejša različica tega dokumenta je na 
voljo na gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals  
(Ta storitev v nekaterih državah morda ni na voljo.)  

Prosimo, preberite in upoštevajte zdravstvene in varnostne informacije. Neupoštevanje lahko povzroči telesne poškodbe ali 
materialno škodo. Odrasli morajo nadzorovati uporabo tega proizvoda s strani otrok. 

	� Prenehajte uporabljati ta izdelek, če baterije puščajo. Če tekočina iz baterij pride v stik z očmi, jih takoj izperite z veliko količino 
vode in se posvetujte z zdravnikom. Če tekočina pride v stik z rokami, jih temeljito umijte z vodo. S krpo previdno obrišite tekočino 
na zunanji površini izdelka.

	� Izdelek vsebuje polnljivo litij-ionsko baterijo. Ne menjavajte baterij sami. Baterije morajo biti odstranjene in zamenjane s strani 
usposobljenega strokovnjaka. Za več informacij stopite v stik z CD Media S.E. - Nintendo Podpora Strankam. 

	� Za polnjenje tega izdelka uporabite konzolo Nintendo Switch 2 (BEE-001) ali polnilni ročaj Joy-Con 2 (BEE-010) (oba sta naprodaj ločeno).
	� Če zaslišite nenavadne zvoke, zagledate dim ali zaznate neobičajen vonj, izdelek prenehajte uporabljati in o tem obvestite službo  

CD Media S.E. – Nintendo Podpora Strankam. 
	� Izdelka ne izpostavljajte ognju, mikrovalovnemu sevanju, neposredni sončni svetlobi ter visokim ali izjemno nizkim temperaturam.
	� Ne dovolite, da bi ta izdelek ali vgrajene baterije prišle v stik s tekočino ter ne uporabljajte tega izdelka z mokrimi ali mastnimi 

rokami. Če v naprave zaide tekočina, jih prenehajte uporabljati in o tem obvestite CD Media S.E. - Nintendo Podpora Strankam. 
	� Ne izpostavljajte tega izdelka ali vgrajenih baterij prekomerni sili.
	� Ne dotikajte se tega izdelka ali priklopljenih naprav, če se polnijo med nevihto.
	� Ne razstavljajte in ne poskušajte popravljati tega izdelka ali vgrajenih baterij. V primeru poškodbe prenehajte uporabljati izdelek  

in se obrnite na CD Media S.E. - Nintendo Podpora Strankam. Ne dotikajte se poškodovanih območij. Izogibajte se stiku z 
iztekajočimi tekočinami.

	� Izdelek in embalažni material hranite izven dosega majhnih otrok in hišnih ljubljenčkov. Posamezni deli se lahko ponesreči zaužijejo.
	� Tega izdelka ne uporabljajte na razdalji manj kot 15 centimetrov od srčnega spodbujevalnika pri uporabi brezžične komunikacije. 

Če imate srčni spodbujevalnik ali drugo vsajeno medicinsko napravo, se najprej posvetujte z zdravnikom.
	� Uporaba brezžičnih naprav morda ni dovoljena na določenih krajih, kot so letala ali bolnišnice. Upoštevajte ustrezne predpise.
	� Osebe z bolezenskimi stanji ali poškodbami prstov, dlani ali rok naj ne uporabljajo možnosti vibriranja.

	� Če se izdelek umaže, ga obrišite s suho in mehko krpo. Izogibajte se uporabi razredčil ali drugih topil.
	� Vgrajene baterije je potrebno napolniti vsaj vsakih šest mesecev. Če baterij dlje časa ne uporabljate, jih morda ne bo več mogoče napolniti.
	� Pašček Joy-Con 2 priklopite na vsakega izmed krmilnikov, ko vas k temu pozove programska oprema. Pašček (dodatek) Joy-Con 2 

namestite tako, da povežete gumb + ali – na krmilniku z enakim simbolom na dodatku. Pašček varno namestite okrog zapestja in trdno 
držite krmilnik. Pašček odstranite tako, da držite gumb za sprostitev na zadnji strani krmilnika Joy-Con 2, na katerega je nameščen.

	� Pri krmiljenju z miško izvedite naslednje previdnostne ukrepe: 
	 • �Če sta na krmilniku Joy-Con 2, paščku Joy-Con 2 ali na uporabljeni mizi ali podlagi prah ali umazanija, ju pred uporabo pobrišite.
	 • �Krmilnik Joy-Con 2 uporabljajte na ravni podlagi brez ostrih robov ali izboklin.
	 • �Krmilnika Joy-Con 2 ne uporabljajte na podlagah, ki se zlahka opraskajo. Priporočamo uporabo podlage za miško ali podstavka.
	 • �Ne udarjajte po krmilniku Joy-Con 2 s silo in ne pritiskajte nanj med premikanjem naokoli.

Krmilnike pred prvo uporabo napolnite in seznanite. Krmilnike napolnite in seznanite tako, da jih priklopite neposredno na konzolo 
Nintendo Switch 2 (BEE-001) ali z uporabo polnilne ročke Joy-Con 2 (BEE-010) (oboje se prodaja ločeno).

Naprava ima na voljo ena brezžična omrežna vrata prek Bluetooth povezave.
1. Bluetooth omogočite tako, da krmilnike priklopite na konzolo in jih seznanite.
2. �Bluetooth onemogočite tako, da na konzoli vklopite funkcijo letalskega načina (pri tem je Bluetooth izklopljen) v ročnem ali 

namiznem načinu. Ko je letalski način omogočen, se povezava med krmilniki in konzolo prekine, omrežna vrata pa se onemogočijo.

gr.cdmediase.eu/nintendo-support

Tega proizvoda ali vgrajenih baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Za podrobnosti glejte:  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Baterije morajo biti odstranjene s strani usposobljenega strokovnjaka. Za več informacij obiščite  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling.

Technical Specifications • Τεχνικές Προδιαγραφές • Технически спецификации • Tehničke značajke • Specificaţii 
tehnice • Tehnični podatki

Joy-Con 2 (L)
Operating frequency band(s) • Συχνότητες 
Λειτουργίας • Диапазон(и) на работната честота • 
Radna frekvencija • Banda (benzile) frecvenței  
de operare • Frekvenčni pas(ovi)

Maximum radio-frequency power • Μέγιστη ισχύς 
εξόδου • Максимална мощност Радио честота • 
Maksimalno radno frekvencijsko područje • Putere 
maximă frecvență-radio • Najvišja moč radijske 
frekvence

Bluetooth 2402-2480MHz 6.5dBm 

Joy-Con 2 (R)

Operating frequency band(s) • 
Συχνότητες Λειτουργίας • 
Диапазон(и) на работната честота 
• Radna frekvencija • Banda 
(benzile) frecvenței de operare • 
Frekvenčni pas(ovi)

Maximum radio-frequency power • 
Μέγιστη ισχύς εξόδου • Максимална 
мощност Радио честота • Maksimalno 
radno frekvencijsko područje • Putere 
maximă frecvență-radio • Najvišja 
moč radijske frekvence

Maximum field strength • 
Μέγιστη ισχύς πεδίου • 
Максимална мощност • 
Електрическо поле •  
Maksimalna jakost el. Polja • 
Putere maximă câmp electric • 
Največja moč polja

Bluetooth 2402-2480MHz 6.5dBm –

NFC 13.56MHz – -7.68dBμA/m

For explanation of the symbols and markings used on this product, see gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Για επεξηγήσεις των συμβόλων και των σημάνσεων που χρησιμοποιούνται σε αυτό το προϊόν, παρακαλώ επισκεφθείτε το  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
За обяснение на символите и маркировките, използвани за този продукт, вижте gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Za pojašnjenje simbola i oznaka korištenih na ovom proizvodu posjetite na gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Pentru explicații privind simbolurile și marcajele folosite pe acest produs, accesați gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Za razlago simbolov in oznak, uporabljenih v povezavi s tem izdelkom, obiščite gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
DECLARATION OF CONFORMITY / ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ / ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВО / IZJAVA O SUKLADNOSTI /  
DECLARAŢIE DE CONFORMITATE / IZJAVA O SKLADNOSTI
Hereby, Nintendo declares that the radio equipment type (Joy-Con 2) is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Με το παρόν, η Nintendo δηλώνει ότι ο τύπος του ασύρματου εξοπλισμού (Joy-Con 2)  συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/EU. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης ΕΚ είναι διαθέσιμο στην παρακάτω ηλεκτρονική διεύθυνση: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Чрез настоящото, Nintendo декларира, че радио оборудването (Joy-Con 2) е съобразено  Директива  2014/53/UE.  Целият текст на декларацията зя 
съответствие UE е на разположение, на следният интернет адрес: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Nintendo izjavljuje da je radijska oprema (Joy-Con 2) sukladna s Direktivom 2014/53/EU. Tekst Izjave o sukladnosti EU dostupan je putem sljedeće veze: 
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Prin prezenta, Nintendo declară faptul că echipamentul de radio (Joy-Con 2) respectă Directiva 2014/53/UE.  Textul integral al declaraţiei de conformitate UE 
este disponibil la următoarea adresă de internet: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Nintendo izjavlja, da je radijska oprema (Joy-Con 2) skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo Deklaracije o skladnosti EU je dostopno na naslednji 
spletni povezavi: gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals

Product Ecodesign Information:  
Information concerning this product’s energy efficiency and resource efficiency is available at gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign
Πληροφορίες Οικολογικού σχεδιασμού Προϊόντος 
Πληροφορίες σχετικά με την αποδοτικότητα ενέργειας  και την αποδοτικότητα πόρων αυτού του προϊόντος διατίθενται στη διεύθυνση  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign
Продукт Информация относно екодизайн: 
Информацията, свързана с енергийната ефективност на този продукт, както и ефективността на използване на ресурсите е налична на  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign
Informacije o ekološkom dizajnu proizvoda: 
Informacije koje se odnose na energetsku učinkovitost i učinkovitost resursa dostupne su na gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign
Informații Ecodesign privind produsul: 
Informațiile referitoare la eficiența energetică a prezentului produs și la utilizarea eficientă a resurselor sunt disponibile la  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign
Izdelek Informacije o okoljsko primerni zasnovi: 
Informacije o energetski učinkovitosti in učinkoviti rabi virov tega izdelka so na voljo na gr.cdmediase.eu/nintendo-support/switch-ecodesign

Manufacturer: Nintendo Co., Ltd., Kyoto 601-8501, Japan
Importer in the EU: Nintendo of Europe SE, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany 

MODEL NO.: BEE-012, BEE-014, BEE-018

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Nintendo is under license. Other 
trademarks and trade names are those of their respective owners. 

© Nintendo 
Nintendo Switch is a trademark of Nintendo.

Zdravstvene in varnostne informacije

OPOZORILO – Baterija

OPOZORILO – Električna varnost

OPOZORILO – Splošno

PREDVIDENA UPORABA

Postopek uporabe

Kako omogočiti in onemogočiti brezžične omrežne povezave

CD Media S.E. – Nintendo Podpora Strankam

Odstranjevanje proizvoda

	

	� Za punjenje ovog proizvoda koristite konzolu Nintendo Switch 2 (BEE-001) ili držač za punjenje Joy-Con 2 (BEE-010) (prodaje se 
odvojeno).

	� Ako čujete neobične zvukove, vidite dim ili osjetite neobičan miris, prestanite koristiti ovaj proizvod te obavijestite CD Media S.E. - 
Nintendo Podrška Klijentima.

	� Nemojte izlagati uređaj vatri, mikrovalovima, izravnom sunčevom svjetlu, visokim ili iznimno niskim temperaturama.
	� Ne dozvolite da uređaj ili ugrađene baterije dođu u kontakt s tekućinom i nemojte koristiti proizvod mokrim ili masnim rukama. 

Ako tekućina dospije u uređaj, prestanite s korištenjem te obavijestite  CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo.
	� Ne izlažite ovaj proizvod ili ugrađene baterije prekomjernoj sili.
	� Ne dodirujte ovaj proizvod ili spojene uređaje za vrijeme punjenja tijekom grmljavinskog nevremena.
	� Nemojte rastavljati ili pokušavati popraviti ovaj proizvod ili ugrađene baterije. Ako dođe do ikakvog oštećenja, prestanite koristiti 

proizvod i kontaktirajte CD Media S.E. - Podrška Klijentima Nintendo. Ne dirajte oštećena područja. Izbjegavajte kontakt s 
istjeklom tekućinom.

	� Proizvod i njegova ambalaža ne smiju biti u dohvatu male djece i ljubimaca. Predmeti se mogu slučajno progutati.
	� Nemojte koristiti ovaj proizvod unutar 15 centimetara od srčanih elektrostimulatora tijekom korištenja bežične komunikacije. 

Ako imate srčani elektrostimulator ili neki drugi medicinski implantat, obratite se liječniku prije uporabe.
	� Korištenje bežičnih uređaja možda nije dopuštena na određenim mjestima, primjerice u zrakoplovu ili bolnicama. Molimo 

pridržavajte se propisa.
	� Osobe koje imaju ozljede ili poremećaje vezane uz prste, šake ili ruke ne bi smjele koristiti značajku vibracije.

	� Ako se ovaj proizvod zaprlja, obrišite ga suhom, mekom tkaninom. Nemojte koristiti razrjeđivač ili druga otapala.
	� Ugrađene baterije treba ponovno napuniti najmanje svakih šest mjeseci. Ako se baterije ne koristi dulji vremenski period, možda 

će ih biti nemoguće napuniti.
	� Spojite Joy-Con 2 traku na svaki kontroler kad vas softver uputi na to. Za spajanje Joy-Con 2 trake uparite + ili – gumb na 

kontroleru s istim simbolom na dodatku. Osigurajte traku oko svog zapešća i čvrsto držite kontroler. Traku možete odspojiti 
držeći gumb za otpuštanje na pozadini Joy-Con 2 kontrolera na koji je spojena.

	� Uzmite u obzir sljedeće mjere opreza prilikom korištenja miša:
	 • �Ako je ikakva prašina ili prljavština prisutna na kontroleru Joy-Con 2, Joy-Con 2 traci ili na stolu ili površini koja se koristi, 

obrišite ih prije korištenja.
	 • �Joy-Con 2 koristite na ravnoj površini bez oštrih rubova ili izbočina.
	 • �Nemojte koristiti Joy-Con 2 na površinama koje je lako ogrepsti. Preporučeno je koristiti podlogu za miša ili podmetač.
	 • �Nemojte udarati Joy-Con 2 ili ga pritiskati dok ga mičete.

Napunite i uparite kontrolere prije prve uporabe. Kontrolere možete napuniti i upariti tako da ih priključite izravno na Nintendo 
Switch 2 konzolu (BEE-001) ili koristeći Joy-Con 2 držač za punjenje (BEE-010) (prodaje se odvojeno).

Uređaj ima jedan priključak bežične mreže dostupan putem Bluetooth veze.
1. Za aktiviranje Bluetooth veze spojite kontrolere na konzolu i uparite ih.
2. �Za deaktiviranje Bluetooth veze uključite konzolin način rada u letu (s Bluetooth vezo postavljenim na isključeno) u prijenosnom ili 

stolnom načinu rada.

gr.cdmediase.eu/nintendo-support

Ovaj proizvod ili instalirane baterije ne smiju se odlagati zajedno s komunalnim otpadom.Za više detalja pogledajte:  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Baterije se moraju ukloniti od strane kvalificiranih osoba. Posjetite gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling za 
više informacija.

ROMÂNĂ

Nintendo poate modifica periodic specificațiile produsului și poate actualiza aceste informații în consecință. Cea mai recentă 
versiune a acestui document este disponibilă la gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals  
(Este posibil ca acest serviciu să nu fie disponibil în unele țări.)  

Vă rugăm să citiţi şi să respectaţi informaţiile privind sănătatea şi securitatea. Nerespectarea acestora poate provoca accidente 
sau daune. Adulţii ar trebui să supravegheze utilizarea acestui produs de către copii. 

	� Nu mai folosiți produsul dacă există scurgeri din baterie. Dacă lichidul din baterie intră în contact cu ochii dvs., clătiţi imediat 
ochii cu multă apă şi consultaţi un doctor. Dacă vă curge pe mâini orice fel de lichid, spălaţi-le foarte bine cu apă. Ştergeţi cu 
atenţie lichidul din exterior, cu un material textil.  

	� Produsul conține o baterie cu litiu-ion reîncărcabilă. Nu înlocuiţi bateriile. Bateriile trebuie înlăturate şi înlocuite de o persoană 
calificată. Vă rugăm să contactaţi CD Media S.E. – Suport Clienți Nintendo pentru mai multe informaţii. 

	� Folosiți consola Nintendo Switch 2 (BEE-001) sau suportul de încărcare Joy-Con 2 (BEE-010) (fiecare se vinde separat) pentru a 
încărca acest produs.

	� Dacă auziţi un zgomot ciudat, sau simţiţi un miros ciudat, nu mai utilizați produsul şi contactaţi CD Media S.E. – Suport Clienți 
Nintendo. 

	� Nu expuneți dispozitivul la foc, microunde, lumina directă a soarelui, temperaturi extrem de ridicate sau de scăzute.
	� Nu lăsați produsul sau bateria încorporată să intre în contact cu lichide și nu utilizați produsul cu mâinile ude sau unsuroase. 

Dacă pătrunde lichid, opriţi utilizarea şi contactaţi CD Media S.E. – Suport Clienți Nintendo.
	� Nu expuneți produsul sau bateria încorporată la forțe excesive.
	� Nu atingeți produsul sau dispozitivele conectate atunci când se încarcă în timpul unei furtuni cu descărcări electrice.
	� Nu demontați și nu încercați să reparați produsul sau bateria încorporată. Dacă observați deteriorări, nu mai folosiți produsul și 

luați legătura cu CD Media S.E. – Suport Clienți Nintendo. Nu atingeţi zonele deteriorate. Evitaţi contactul cu orice fluid ce curge.

	� Nu lăsați produsul și materialele de ambalaj la îndemâna copiilor mici și a animalelor de companie. Unele componente pot fi 
înghițite accidental.

	� Nu folosiți produsul la mai puțin de 15 centimetri de un stimulator cardiac cât timp este activă conexiunea wireless. Dacă aveți 
stimulator cardiac sau un alt dispozitiv medical implantat, consultați mai întâi un medic.

	� Comunicarea wireless poate fi interzisă în anumite locuri, precum avioane sau spitale. Vă rugăm să respectaţi reglementările 
respective.

	� Persoanele care au un defect sau boală care implică degetele, mâinile sau brațele nu trebuie să utilizeze funcția de vibrare.

	� Dacă acest produs se murdărește, ştergeţi-l cu un material moale și uscat. Evitați utilizarea diluanților sau a altor solvenți.
	� Asiguraţi-vă că încărcaţi bateriile încorporate, cel puţin o dată la şase luni. Dacă bateria nu este utilizată o perioadă îndelungată 

de timp, este posibil ca încărcarea sa să nu se mai poată realiza.
	� Atașați o curea Joy-Con 2 la fiecare controler atunci când primiți această instrucțiune din software. Pentru a atașa o curea la 

Joy-Con 2, cuplați butonul + sau – de pe controler cu același simbol de pe accesoriu. Fixați bine cureaua pe încheietura mâinii și 
țineți controlerul ferm. Cureaua se poate desface prin apăsarea butonului de decuplare de pe spatele controlerului Joy-Con 2 la 
care este atașată.

	� Respectați următoarele măsuri de precauție când folosiți comenzile mouse-ului: 
	 • �Dacă observați praf sau murdărie pe Joy-Con 2, pe cureaua Joy-Con 2 sau pe masa sau suprafața de utilizare, curățați înainte 

de a folosi dispozitivul.
	 • �Folosiți Joy-Con 2 pe o suprafață plană, fără margini ascuțite sau protuberanțe.
	 • �Nu folosiți Joy-Con 2 pe suprafețe care se zgârie cu ușurință; se recomandă folosirea unui mousepad sau a altui suport de 

protecție similar.
	 • �Nu loviți cu putere Joy-Con 2 și nu apăsați pe el când îl mișcați.

Încărcați și asociați controlerele înainte de a le folosi pentru prima dată. Puteți face asta prin conectarea lor direct la consola 
Nintendo Switch 2 (BEE-001) sau folosind suportul de încărcare al Joy-Con 2 (BEE-010) (fiecare se vinde separat).

Dispozitivul are o conexiune la internet wireless disponibilă prin Bluetooth.
1. Pentru a activa Bluetooth, conectați controlerele la consolă și asociați-le.
2. �Pentru a dezactiva Bluetooth, porniți funcția Avion a consolei (cu Bluetooth oprit) în modul portabil sau Tabletop. După activarea 

modului Avion, controlerele vor fi decuplate de la consolă și conexiunea internet va fi dezactivată.

gr.cdmediase.eu/nintendo-support

Nu aruncaţi acest produs sau bateriile sale încorporate, în deşeurile casnice. Pentru detalii, vizitaţi:  
gr.cdmediase.eu/nintendo-support/manuals
Bateriile trebuie înlăturate de o persoană calificată. Vizitați gr.cdmediase.eu/nintendo-support/disposal-and-recycling pentru 
informații suplimentare.

UPOZORENJE – Električna sigurnost

UPOZORENJE – Opće

NAMJENA

Kako koristiti

Kako aktivirati i deaktivirati priključke bežične mreže

CD Media S.E. – Nintendo Podrška Klijentima

Uklanjanje proizvoda

Informaţii privind Sănătatea şi Securitatea

ATENŢIE – Baterii

ATENŢIE – Securitate electrică

 ATENŢIE – Aspecte Generale

MOD DE UTILIZARE CU ATENŢIE

Mod de utilizare

Activarea și dezactivarea conexiunii la internet wireless

CD Media S.E. – Suport Clienți Nintendo

Eliminarea Acestui produs
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